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PÍŠşALKA
K. V. Rais

Otloukej se, píšŠaliļko,
hvízdni vesele,
máj že kvŊtŢ na zahradŊ
bílých nastele.

Otloukej se, píšŠaliļko,
Šuky, Šuky, Šuk,
svlékneme tŊ, proutku ļerstvý,
však se poddá suk !

PŚiletŊlo do vesnice
ptáļkŢ na tisíc,
Śekneme jim: „Hvízdni, ptáļku,
hvízdni, kdo že víc ?“



PRVNÍ MÁJ
OldŚich Syrovátka

Jen zavlajte prapory rudé,
mŢj praporek s vámi vlát bude.
Práce má svátek, je První máj,
prapory, vlajte, praporku, vlaj!

Zahrajte do kroku, kapely,
svátek je májový, veselý.
Práce má svátek, je První máj,
kapely, hrajte, muziko, hraj!

MÁJOVÉ OKNO
JiŚina Lišková

Vašík má dnes pilno. BŊží ze školy
rovnou domŢ. Aktovka mu na zádech
poskakuje, kamínky odletují na vše-
chny strany. KŚiļí už zdaleka:

„Mami, mami, dej mi honem pŊt
korun na praporky, už je pŚivezli!“

„K ļemu potŚebuješ praporky?“
diví se máma.

Vašík prudce oddychuje. TváŚe má
ļervené jako vlļí máky.

„Zítra je 1. máje. Vyzdobím okno.
Musím tam hned bŊžet, než je vypro-
dají. Každý si koupí . . .“

Nežli mohla matka odpovŊdŊt,
ozval se ze stáje otcŢv rozhnŊvaný
hlas. „Žádné okno se zdobit nebude!
Koukej se pŚevléknout a nanosit dŚíví
do kuchynŊ.“

Vašík se polekanŊ pŚitiskl k mámŊ.
»Jdi, Venousku, jdi a praporky

pusŠ z hlavy. Víš pŚece, že my nikdy
okna na 1. máje nezdobíme,“ do-
mlouvala mu vlídpŊ.

SmutnŊ se loudal do stavení. Tolik
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se tŊšil na zítŚek. První tŚída pŢjde
v prŢvodu pŚes celou vesnici a bude
volat: „AŠ žije 1 . máj !“ Ryšavých cha-
lupa stojí zrovna na návsi. PŢjdou ko-
lem . . .

Vlekl košík plný smrkových polen
a hlasitŊ vzdychal. „Takové krásné
praporky mají: Cervenomodrobílé,
ļervené se žlutou hvŊzdou, s kladi-
vem a srpem, a já nebudu mít nic.“

Vyrovnal pod kamna vysokou hra-
nici dŚíví, donesl uhlí a mŊl po práci.
Chodil kolem okna a prohlížel je se
všech stran. Praporky tedy nebudou,
ale možná, že by staļil obrázek pana
presidenta! VbŊhl do pokoje, díval se
po všech stŊnách, i na skŚíŔ vylezl, ale
krom andŊla strážného, dŊdeļkovy
fotografie a svátého Floriána jiné
obrázky nenašel.

Vrátil se do kuchynŊ. Sedl si ke
kamnŢm na stoliļku a stŊžoval si ko-
courovi, který pokojnŊ pŚedl v teplé
troubŊ.



„Vidíš, Macíļku, nemáme ani obrá-
zek pana presidenta, ani praporky,
nemáme nic!“

Náhle vyskoļil, až se stoliļka pŚeko-
tila. Kocour prskl a utekl pod postel.

Šero se pomalu vkrádaio do svŊt-
nice. Vašík ještŊ sedŊl za stolem a ma-
loval. Na veliké ļtvrtce vlály prapory,
hudebníci vyhrávali a Široký prŢvod
pionýrŢ pochodoval silnicí, kolem
které stály domeļky, kvetly stromy,
zelenala se tráva. KoneļnŊ byl Vašík
hotov. Dlouho na výkres dýchal, aby
barvy rychleji schly. Pak opatrnŊ
otevŚel okno, odstrļil kvŊtináļe víc do
stran a doprostŚed postavil výkres.
V matļinŊ skŚíni objevil nŊkolik bí-
lých a ļervených pentlí. Uvázal jekde
se jen dalo. Když uslyšel v síni tátovy

kroky, zavŚel okno a stáhl záclonku.
Je ļasné ráno.
Sedlák Ryšavý stojí pŚed chalupou

a zamraļenŊ se rozhlíží. Na všech do-
mech vlají prapory. MrzutŊ se obrátil
zpŊt do dvora. Co se to ļervená
v jejich oknŊ? NevŊŚí svým oļím.
Fábory, rudé fábory a mezi koŚenáļi
s muškáty dokonce obrázek . . .

„Dobré jitro, táto !“ Vašík má ļis-
tou bílou košilku, modré kalhoty. Vla-
sy pŊknŊ uļesané. V ruce drží ļervený
praporek. „Ten mi dala máma, abych
mŊl ļím mávat,“ vysvŊtluje rychle,
když vidí zamraļenou otcovu tváŚ.
A už radŊji bŊží ke škole. Ruku s pra-
porkem nad hlavou. VždyŠ je 1. máje
a u Ryšavých jej po prvé uvítají vy-
zdobeným oknem.

NAŠE ZEMŉ
Karel Siktanc

Mám rád svou rodnou zemi,
mám rád svou rodnou vlast.
Za všemi vesnicemi
z ní voní zemŊ z brázd.

V ní šumí les i Śeka, 7
v alejích akáty J
a život pro ļlovŊka
je krásný, bohatý.

Mám rád svou republiku,
mám ji jak mámu rád,
uļím se od dŊlníkŢ í
pro svŢj stát pracovat. &

Ano, krásný je život v naši zemi. I nám, chlapcŢm a dívļatŢm, je dobŚe,
tŚebas máme nŊkdy starosti s tím, jak udŊlat úkol, aby byl hezký a správný.
Jak napsat ta „A“ nebo „M“, aby nebyla kostrbatá, jak spoļítat kolik
je tŚi a ļtyŚi, jak nakreslit pŊknŊ naši školu ļi náš sad a mnoho jiných
starosti máme. Ale vždyŠ právŊ to je naše práce. A svátek práce — První
máj —j e i svátkem této naši práce. Když všechny své úkoly napíšeme
a vypoļítáme a nakreslíme, vsak my víme, co dŊlat. Kuliļky, švihadla a z
míļe by mohly vyprávŊt o našich hrách. Ano, krásny je život v naší zemi. J
A právŊ v mŊsíci kvŊtnu si pŚipomeneme, komu za to dŊkujeme: SovŊtským )
vojákŢm, kteŚí naši zemi pŚed jedenácti lety osvobodili, a Komunistické |
stranŊ Ļeskoslovenska, která již tŚicet pŊt let bojuje za štŊstí našich tátŢ |
a maminek i nás, dŊtí. I
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NEVINNÝ HONZÍK
JiŚi V. Svoboda

Dávno se již kvŊty otevŚely,
slunce s vŊtrem rosu vypily.
Jen ten Honzík poŚád na posteli.
„Vstávej, Honzo!“
„Mami, za chvíli.“

SkŚivan zpívá nad vlnami žita,
ku-ku volá z lesa kukaļka,
vlaštoviļka kolem oken lítá:
„Fidli, vidíte ho, školáļka!“

r.

Všechny dŊti jsou již po snídani,
vļela oblítala celý sad.
Jen ten Honzík pravou botu shání.
Kam jen mohla sama utíkat ?

Honzík hledá, volá, nepŚijde-li.
KoneļnŊ je bota nazpátek.
VlastnŊ — byla poŚád za postelí,
na ní ležel HonzŢv kabátek.

Velká ruļiļka jde ke dvanáctce,
malá ukazuje osmiļku.
„Honzíku, pojŅ honem nasnídat se !“
Ale káva stydne v hrníļku.

Hledá Honzík, hledá poļetnici,
sešit,

pero,
tužku,

barviļky.
Poļetnice, sláva, pod lavicí !
Tužka v hraļkách, ale bez špiļky.

Hledá Honzík. Jako v mechu hŚiby
barviļky jsou nŊkde schované.
Kdyby byly živé, volaly by,
takhle je však najít, ne a ne . . .

Zvonek zvoní Ve tŚídŊ v té chvíli
všechny dŊti jsou. Jen jediný . . .
To barviļky všechno zavinily.
Honzík? Kdepak, ten je nevinný!



VLĻÁK >
Vlasta Svobodová

ZdeŔka jde s Danuškou na pro-
cházku. Pomalu, pomalouļku jim
ubíhá cesta. Danuška kŚiļí:

„Sama, sama!“
A už utíká s kopce dolŢ. Utíká?

Kdepak ! Kutálí se jako malé med-
vídŊ. ZdeŔka kolem ní poskakuje
s napŚaženýma rukama. S takovou
malou holļiļkou je práce. Zakopne
o neviditelný kamínek nebo o vlastní
nohu a bác — leží na zemi.

U sousedovy zahrady jako by po
trávŊ rozhodil malá žlutá sluníļka.

„Kvítí,“ raduje se Danuška.
„Jaképak kvítí. Už jsem ti tolikrát

Śíkala, že je to pampeliška. A netrhej
ji, je to škoda.“

Ale Danuška už drží žlutý kvítek
v hrstiļce a strká jej do úst.

„Vyplivneš to !  Danuško, ty dítŊ
nešŠastné, proļ všechno strkáš do
pusy,“ zlobí se ZdeŔka. „Jsou na tom
bacily a . . .“

Tu se pod kopcem ozval zuŚivý
štŊkot. ZdeŔka se ohlédla a rázem
zapomnŊla, co chtŊla povŊdŊt.

Po silnici bŊží pes. Velký pes.
Vlļák. MíŚí rovnou k dŊvļatŢm.

ZdeŔka se ze všeho na svŊtŊ nejvíc
bojí vlļákŢ.

„Utíkej!“ vykŚikla a rozbŊhla se
k domovu. DobŊhla k zahradní bran-
ce a ohlédla se. Maliļká, nic nechá-
pající holļiļka, zŢstala vzadu. Klo-
pýtá, nožky se jí pletou. A pes se
blíží. Zuby má vycenŊné jako oprav-
dový vlk.

„Danuško, pes!“ kŚiļí ZdeŔka a

bŊží nazpŊt. TeŅ se vylekala i Danu-
ška.

„Bojím, bojím,“ pláļe a celá se
chvŊje.

Ale ZdeŔka již stojí u ní. Oļima
hledá záchranu. Nikde nikdo. Za
nimi je plot zahrady, ke dveŚím ne-
dobŊhnou. Na dlouhé rozmýšlení
není kdy. ZdeŔka strļila sestŚiļku
k plotu, stoupla si pŚed ni, rozpŚáhla
ruce a zavŚela oļi.

Na nohou cítí horký dech a vlhký
ļumák. Mráz jí bŊhá po zádech.

Pod kopcem se ozvalo zapísknutí.
Pes se otoļil a vrací se k pánovi.

ZdeŔka ještŊ stojí. Teprve teŅ se jí
rozklepala kolena.

Z domu pŚibíhá maminka, která
uslyšela Danušļin kŚik. Zahlédla psa
a pochopila. Vzala malou do náruļe,
ZdeŔku pohladila po vlasech.

„Jak to, že ses nebála psa?“
ZdeŔka pŚitiskla hlavu k máminŊ

ruce a zhluboka si vydechla.
„Moc jsem se bála,“ pŚiznává se.

„Ale, mami, víš, když já jsem mŊla
strach o Danušku.“
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KOUZELNÁ KULIĻKA
‘ Jan Klobouļník

když spatŚil v sklenŊném soudeļku
stovky, tisíce pestrých kuliļek, jej
sice na okamžik pokoušela nepocti-
vost, ale odolal jí, koupil, co koupit
mŊl, a už byl zpátky.

DŊdeļek pŚivonŊl k tabáļku, po-
chválil Míšu a hned, co žádá od cesty.

Míša vrtŊl hlavou. „Nic, dŊdeļku,
nic.“ To by bylo pŊkné, aby starému
ļlovŊku neposloužil.

Když však dŊdeļek jinak nedal a
mocí mermo toužil splnit i nejtajnŊjší
Míšovo pŚání, vydechl chlapec, že by
chtŊl kouzelnou kuliļku. Takovou,
s níž by i vŊtší kluky alespoŔ zpola
obehrál.

DŊdeļkovi zazáŚily oļi. „Ale tako-
vou kuliļku mám !“ prohlásil vesele.
„Mám ji však na neštŊstí zamícha-
nou v množství kuliļek obyļejných.“

Po tŊch slovech vydlabal dŊdeļek
uprostŚed cesty pŊkný dolíļek. Pak
obrátil svŢj ranec dnem vzhŢru a
hned bylo kolem kuliļek víc, než
jich mají tŚi krámy dohromady. řekl:
„Kouzelnou kuliļku snadno najdeš.

Maminka vypravila Míšu na náves
s pytlíkem krásných barevných kuli-
ļek. Radila mu sice, aby hrál opatrnŊ,
avšak Míša se pŚipletl do party od-
rostlejších školákŢ a pŚišel o svŢj po-
klad dŚív, než se v jasném sluneļním
dnu rozkoukal. MamŊ pak ļervený
pytlík otvíral, maļkal a obracel, mar-
nŊ prohlížel kapsy. „Neumíš to, ne-
hraj !“ Śekl mu Frantík SmolkŢ, nej-
lepší kuliļkáŚ, a Míšovi v tom oka-
mžiku vhrkly do oļí slzy. Na návsi
se j eštŊ jakž takž držel, avšak v uliļce,
která tŊ nej rychleji vyvede za ves, se
rozplakal naplno. A nemohl se upo-
kojit ani potom, když se za zahradami
posadil na vyhŚátý balvan.

Náhle, kde se vzal tu se vzal, stál
pŚed ním staŚeļek StrakŢ. Shrbený
pod tŊžkým rancem, s hŢlļiļkou v ru-
ce. Neptal se ani, proļ tu Míša se-
dí, ani proļ tak pláļe. Vytáhl z
kapsy zcela novou hlaŅouļkou ko-
runu a prosil dobŊhnout pro tabák;
jemu prý už nohy pŚíliš neslouží.

IVIiša si otŚel slzy a bŊžel. V krámŊ,
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usmíval se. Míšovi se však zdálo, že
povzbudivŊ pŚivŚel levé oko. Míša se
odhodlal a — cvmk . . . !  DlanŊmi si
zakryl oļi a trvalo dlouho, než se
odhodlal pohlédnout k jamce. Zajá-
sal! Kuliļky, které tam až dosud na-
cvmkal, sice zmizely, ale ta tŚetí od
konce, ļervená, ta tam byla !

Míša hledal pohledem dŊdeļka,
chtŊl mu podŊkovat. Avšak dŊdeļek
jako by se do zemŊ propadl.

„DŊkuji,“ šeptal chlapec nazdaŚ-
bŢh, „dŊkuji!“

Pak jej napadlo, že by mohl ku-
liļku vyzkoušet.

Opravdu, byla kouzelná. AŠ ji dal
kamkoliv, odevšad ji do dŢlku do-
cvmkl naráz.

Ale pak už neotálel a rozbŊhl
se ke vsi, odkud se ozýval radostný
halas kuliļkáŚŢ. PŚichvátal tam zrovna
uprostŚed hry.

„Smím se pŚidat?“ zeptal se.
„Chceš-li zas prohrát,“ varoval jej

Frantík.
Míša se postavil na ļáru a rozhlédl

se. Osm, deset kuliļek je v samé blíz-
kosti jamky. Hodí-li Míša jen trochu
nešikovnŊ, nebude první a prohraje.
Prohraje kouzelnou kuliļku! Má?
Nemá? Kdosi jej nevrle pobídl:. „DŊ-
lej, nebo se ztraŠ !“

ZaŠal zuby a — hodil. Byl první.
A než se chlapci vzpamatovali, šel

s výhrou znovu na ļáru.
Hrál, hrál, až mŊl kuliļek opŊt

plný pytlík. A také plné kapsy.
„Umíš to!“ chválil jej i Frantík

SmolkŢ. „Už ses to nauļil.“
A Míša pŚisvŊdļil. Komu bude

vykládat, že má kouzelnou kuliļku?!
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Bude to ta, kterou dostaneš do jamky
jediným cvmknutím.“

.Míša se smutnŊ rozhlížel. Kuliļek
jako by nasel, oļi pŚecházely. Jen po-
myšlení, že jedna z nich je kouzelná,
schopná proslavit svého majitele v ce-
lé vsi, jen toto pomyšlení pomáhalo
Míšovi v nesnadné práci.

Záda jej za chvíli bolela, prsty ne-
cítil, na ļele se mu perlil pot, ale
povolit nemohl.

Všechny bližší kuliļky už byly
v jamce. Tu však Míša ke své veliké
radosti zjistil, že ani s tŊmi vzdálenŊj-
šími tŊžší práci mít nebude. Metro-
vou vzdálenost pŚekonává dvojím,
trojím cvmknutím stejnŊ jako z po-
ļátku vzdálenost centimetrovou. A
kolikrát se mu už zdálo, že je u konce
své námahy, že zrovna našel to, co
hledá ! Avšak kuliļka, tak skvŊle letí-
cí, se vždy jako zázrakem zastavila
na píŅ od cíle.

DŊdeļek kouŚil a usmíval se, jako
by o nic nešlo.

Rozházených kuliļek ubývalo. Mí-
ša už je spoļte jediným pohledem.
Sedm, šest, pŊt. Úzkost svírá chlapci
srdce.

Na cestŊ jsou už jen ļtyŚi ku-
liļky. A všechny jsou velmi, velmi
daleko a dráha od nich k dŢlku je ka-
menitá a hrbolatá. Ani Frantík Šmol-
ku by tady nic nepoŚídil, co mŢže
poŚídit on, Míša, hráļ ze všech nej-
horší ? !

JeštŊ je nadŊje, ještŊ jsou venku tŚi
kuliļky. Ļervená, modrá a žlutá.
Míša se sklonil k té nejvzdálenŊjší,
k ļervené. DŚíve než zamíŚil, ohlédl
se po dŊdeļkovi; ten klidnŊ kouŚil,



hus í  pírko
Jan Ļárek

Husiļko, husiļko,
chybí ti peŚíļko,
kde jsi byla?
Kde jsi to peŚíļko
vytrousila?

Snad jsem je ztratila
na návsi v rybníce,
když jsem se koupala
v studené vodiļce.

MŢj milý rybníku,
ty modrá vodiļko,
nevidŊli jste tu
nŊkde mé peŚíļko ?

Já, rybník, nevím sám,
ještŊ se podívám,
možná že po vodŊ plove.
Pro jedno peŚíļko,
ty hloupá husiļko,
však ti zas naroste nové!

BŉLICE
Jan Ļárek

Bílá rybka, bŊlice,
zasvítila v potoce,
tŚpytí se až do stŚíbrná.
BŊliļko, buŅ opatrná!

Ļíhá na tŊ štika,
nevŊŚ jí, co Śíká:
„BŊliļko, pluj blíž,
snad se nebojíš ?
Bojíš-li se,
je to chyba,
já jsem pŚece
taky ryba.“
BŊliļko, nevŊŚ jí,
chytí-li tŊ,
hned tŊ sní !



NA KRAJI LESA
František Hrubín

Já se v lese na kraji
dobŚe jako doma cítím.
Motýli tam létají,
pŚátelí se s vonným kvítím.

Zato zrzky veverky,
ty si nevšímají kvítí,
ty si hrají s jadérky,
chutná jadérka je sytí.

Motýlkové létají,
veverky se zase honí.
Já se v lese na kraji
cítím doma jako oni.

POLEş  MNOU
František Hrubin

Podívej se, všechno létá
za sluncem a vŢnŊmi.
Ty znáš jenom kousek svŊta,
poŚád lezeš po zemi. ý '

PoleŠ se mnou, milý brouku,
chceš-li nŊco uvidŊt,
pŚeletíme Śeku, louku,
ukáži ti celý svŊt.



PODIVNÉ ZVÍřÁTKO
František Sedláļek

PŚed chvílí je vyplašily dŊti a teŅ
zas to podivné zvíŚátko. SedŊli smut-
nŊ na vŊtvi, ale sletŊt se stromu se
neodvážili.

Najednou vystrļila ze kŚoví hlavu
mladá liška. UvidŊla zvíŚátko a mlsnŊ
se olízla:

„To bude jistŊ nŊco k jídlu.“ > '
OpatrnŊ se k nŊmu pŚiplížila a

hup, dopadla na nŊ pŚedními tlap-
kami. ZvíŚátko podivnŊ vypísklo
Lištiļka ani kosové takové vypísknutí
nikdy neslyšeli. Lištiļka se lekla,
uskoļila a pŚedstavte si, zvíŚátko ji
uhodilo do nosu. To už mladá liška
na nic neļekala a zmizela ve kŚoví.

Ptáļkové se radili, co to jen mŢže
být. Maliļké a ani lišky se to nebojí,
zvíŚe a ani srst to nemá. Podivná
koļiļka se opŊt ani nepohnula. Ležela
o kousek dál než dŚíve.

Za chvilku se pŚiplížila lasiļka. Ale
ani ta nepochodila. Skoļila, ozvalo se
vypísknutí, zvíŚátko odskoļilo, ale
neuteklo. Lasiļka se nechtŊla dát.

PŚes paseku pŚeletŊli tŚi ipladí
kosové. Byli celí vyplašení. Usedli na
vŊtev. PŚitiskli se k sobŊ a po oļku
pokukovali po keŚi malin.

„Já se bojím,“ pípl nejmladší.
„Co budeme dŊlat?“ zeptal se

nejmlsnŊjší.
NejvŊtší hrdina z nich i po-

vzdychl:
„Dnes na maliny nemŢžeme.“
Opravdu! Na pasece se ukázalo

podivné zvíŚátko. A toho se báli.
Bylo jako malá koļiļka, ale nebyla to
koļiļka. Malé koļiļky jsou dová-
divé a tohle zvíŚátko se ani ne-
pohnulo. Však ho mladí kosové už
dlouho pozorovali.

„Je takové lesklé,“ Śekl jeden.
„Nemá vŢbec žádné chlupy na

tŊle,“ povídal druhý.
„A ani se nepohne. Je jako mrtvé,“

zapípal tŚetí.
ZvíŚátko sedŊlo zrovna u keŚe

malin, kam mladí kosové chodili
mlsat. MŊli na maliny velkou chuŠ.
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Znovu je popadla, stiskla svými zu-
by, ale hned je pustila. Poznala, že
není k jídlu.

Kosáļkové tomu nerozumŊli. Co
tam to zvíŚátko vlastnŊ dŊlá. Leží bez
hnutí, pŚed niļím neuteļe. K jídlu
nic neshání, nehraje si, leží jako
mrtvé. Ale mrtvé není. VždyŠ slyšeli,
jak podivnŊ píská, jakmile se ho nŊ-
kdo dotkne.

Po chvilce pŚiletŊl jejich tatínek,
kos. Mladí kosové mu všichni najed-
nou vyprávŊli, co vidŊli, a ptali se ho,
co to tam je.

Starý kos chvilku pŚemýšlel. Po-
otoļil hlavu na stranu, aby si to dobŚe
prohlédl, a pomalu nad keŚi malin pŚe-
letŊl. Pak sletŊl pŚed zvíŚátko a hrŢza !
dokonce o nŊj zavadil zobákem.

MEDVÍDEK
Vladimír Neuman

Chodí medvŊd, chodí rád
vļeliļkám med vybírat.
MŢj medvídek hadrový
není ale takový.
Když mu lžiļku medu dám,
musím ho sníst za nŊj sám.

Kosáļkové ani nedutali. Oddychli
si, když se taŠka vrátil na VŊtev.

„Tak co je to ?“ ptali se jeden pŚes
druhého.

„ZvíŚe to není,“ usmál se kos.
„Co je to tedy?“ divili se.
„Hraļka. Gumová pískací koļiļka,

kterou asi dŊti ztratily, když šly na
maliny,“ Śekl kos. „Té se nemusíte
bát.“

Kosáļkové opatrnŊ jeden za dru-
hým slétávali na keŚ malin. Podivné
zvíŚátko leželo klidnŊ dál. Zaļali
zobat. Chvilku se ještŊ po oļku dívali,
co hraļka dŊlá. Ale když se skuteļnŊ
ani nepohnula, zobali a zobali a zo-
bali.

Už se podivné koļiļky ani trochu
nebáli.

PŉI UMÝVÁNÍ
Karel Kapoun

Paci, paci, paciļky,
mám špinavé ruļiļky.
Však já si je neumývám,
já se na nŊ jenom dívám,
jak ta pravá šikovná je,
jak si každá s mýdlem hraje.
Paci, paci, paciļky,
už mám ļisté ruļiļky.
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ZLATÝ KOLOVRÁTEK
Byl jednou jeden muž se ženou a

bydleli v chudobné chaloupce. Žili
skromnŊ, a pŚece doma vždycky jen
bídu mívali.

Jednou veļer je poprosila o nocleh
jakási chudobná žena.

„Rádi vás tu necháme, staŚenko,“
povídali chudáci, „ale k veļeŚi vám
nemŢžeme dát nic jiného, než kousek
suchého chleba. Nic jiného nemá-
me.

Babiļka i za to upŚímnŊ podŊko-
vala a sedla si do kouta na laviļku.
S chutí snŊdla chléb a zapila ho stu-
denou vodou. Potom jí hospodynŊ
ustlala na lavici u pece, všichni si
lehli a dobŚe se vyspali.

Ráno si ženiļka vzala svoje vŊci a
pŚichystala se na cestu.

„HospodynŊ, dŊkuji vám pŊknŊ,

že j ste mŊ vyspat nechali. Vidím, že
pŚedete vŚeteno, a já mám s sebou
kolovrátek. Ten vám tu nechám,
abyste na mŊ vzpomínali v dobrém.“

HospodynŊ nechtŊla zprvu o tako-
vém vzácném daru ani slyšet, ale
po velkém pobízení si kolovrátek
vzala a postavila do jizbiļky. Nezná-
mou staŚenku doprovodila pŚed cha-
loupku a rozlouļily se. Veļer si
hospodynŊ sedla ke kolovrátku, co
dostála darem, a zkoušela na nŊm
pŚíst! A co uvidŊla? Div divoucí,
kolovrátek pŚedl zlaté nitŊ.

„Muži!“ zvolala hospodynŊ u vy-
tržení radostí, „podívej se, jaký dar
jsme dostali, vždyŠ ten kolovrátek
od naší nocležnice pŚede zlaté nitŊ !“

Radostí se div nezbláznili. Zena
usilovnŊ pŚedla, zlaté nitŊ zmotala do
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